
1 1 :00-15:30 (15:00L.O.)

780

SALAD BUFFET and SOFT DRINK BAR
彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

LUNCH COURSE 3,800~

PASTA 1品お選びください

小海老とインゲンのトマトクリームソース ペンネ
Penne with Shrimps and Green Beans in Tomato Cream Sauce

A ( 小麦 乳 えび / wheat milk Shrimp )

シラスと2色ズッキーニのアンチョビソース スパゲッティ カラスミがけ
Spaghetti with Whitebait, Two-Color Zucchini, and Anchovy Sauce, topped with Bottarga

B ( 小麦 えび かに / Wheat Shrimp Crab )

MAIN

豚肩肉のグリル サルサヴェルデとデュカのアクセント
Grilled Pork Shoulder with Salsa Verde and Dukkah Accent

( なし ※アーモンド、ごま使用 )

DOLCE 1品お選びください

ミルクアイス トロピカルフルーツ＆カカオ
Milk Ice Cream with Tropical Fruits and Cacao
( 小麦・乳 / wheat・milk )

ティラミス
Tiramisu
( 小麦・乳・卵 / wheat・milk・egg )

焼きパンナコッタ
Scorched Panna Cotta
( 乳 / milk )

■

■

■ +300/p

+400/p

SET DRINK

550スパークリングワイン
Sparkring Wine

550ハイボール
Highball

550グラスワイン 白・赤
Glass Wine White or Red

550キリンハートランド
KIRIN Heartland

KID’S  MENU

SALAD BUFFET and SOFT DRINK BAR
彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

KID’S PASTA
※上記2種のパスタをご用意
(唐辛子などの辛味成分調味料は抜いております)

DOLCE
ミルクジェラート
Milk Gelato

お席は2時間制となります ／ アレルギーをお持ちの方は、スタッフにお申し付けください ／ お車を運転される方の飲酒を固く禁じさせていただきます。
未就学児のお子様がお食事をされる場合は300円を頂戴しブッフェ・ドリンクバーをご利用いただけます。
小学生以上のお子様はワンオーダーを頂戴しております。
Please understand that your table is available for 120 minutes. / Alert your server about allergies. / Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited.
For preschool children, the buffet and drink bar are available for 300 yen. / We are accepting orders for students in elementary school and above.

ぷりっとした海老とインゲンの食感が楽しい一皿。
トマトの酸味に生クリームのまろやかさを加えた濃厚なソースが、ペンネによく絡む王道の組み合わせです。

シラスの塩気とアンチョビソースのコクを合わせたオイルパスタ。
みずみずしい2色のズッキーニを合わせ、仕上げのカラスミパウダーで上品な深みをプラスしました。

香ばしく焼き上げた豚肩肉に、パセリなどのハーブを使った酸味のあるグリーンソース「サルサヴェルデ」を合わせました。
トッピングした中東のミックススパイス「デュカ」のナッツの食感と香ばしさがアクセントです。

1品お選びください

TTT-Guest / 0334868411



SET DRINK

550スパークリングワイン
Sparkring Wine

550ハイボール
Highball

550グラスワイン 白・赤
Glass Wine White or Red

550キリンハートランド
KIRIN Heartland
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彩り豊かなサラダブッフェとソフトドリンクバーをカウンターよりご自由にお取りください
Please feel free to help yourself to the colorful salad buffet and soft drink bar at the counter.

LUNCH SET

MAIN 1品お選びください

小海老とインゲンのトマトクリームソース ペンネ
Penne with Shrimps and Green Beans in Tomato Cream Sauce

A ( 小麦 乳 えび / wheat milk Shrimp )

シラスと2色ズッキーニのアンチョビソース スパゲッティ カラスミがけ
Spaghetti with Whitebait, Two-Color Zucchini, and Anchovy Sauce, topped with Bottarga

B

C

( 小麦 えび かに / Wheat Shrimp Crab )

DOLCE 1品お選びください

ミルクアイス トロピカルフルーツ＆カカオ
Milk Ice Cream with Tropical Fruits and Cacao
( 小麦・乳 / wheat・milk )

ティラミス
Tiramisu
( 小麦・乳・卵 / wheat・milk・egg )

焼きパンナコッタ
Scorched Panna Cotta
( 乳 / milk )

+300/p
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KID’S PASTA
※上記2種のパスタをご用意
(唐辛子などの辛味成分調味料は抜いております)

DOLCE
ミルクジェラート
Milk Gelato

お席は2時間制となります ／ アレルギーをお持ちの方は、スタッフにお申し付けください ／ お車を運転される方の飲酒を固く禁じさせていただきます。
未就学児のお子様がお食事をされる場合は300円を頂戴しブッフェ・ドリンクバーをご利用いただけます。
小学生以上のお子様はワンオーダーを頂戴しております。
Please understand that your table is available for 120 minutes. / Alert your server about allergies. / Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited.
For preschool children, the buffet and drink bar are available for 300 yen. / We are accepting orders for students in elementary school and above.

ぷりっとした海老とインゲンの食感が楽しい一皿。
トマトの酸味に生クリームのまろやかさを加えた濃厚なソースが、ペンネによく絡む王道の組み合わせです。

シラスの塩気とアンチョビソースのコクを合わせたオイルパスタ。
みずみずしい2色のズッキーニを合わせ、仕上げのカラスミパウダーで上品な深みをプラスしました。

豚肩肉のグリル サルサヴェルデとデュカのアクセント
Grilled Pork Shoulder with Salsa Verde and Dukkah Accent

( なし ※アーモンド、ごま使用 )

香ばしく焼き上げた豚肩肉に、パセリなどのハーブを使った酸味のあるグリーンソース「サルサヴェルデ」を合わせました。
トッピングした中東のミックススパイス「デュカ」のナッツの食感と香ばしさがアクセントです。

1品お選びください
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